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Konan City is only about 40 minutes
away from Kochi City by car
or public transportation! It’s a place
where you can experience activities
that combine artistic expression with
the area’s natural charm. Forget your

Visit Konan City!
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everyday worries and fully immerse

yourself in the beauty of art interwoven with nature in Konan :

City.
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Activities at Ya-Sea Park
Kochi City CIR Maud Mary O’Connor

Get moving at Ya-Sea Park!

You may be wondering what sort of fun there is to be had :
on Kochi’s beaches. Here are some fun activities that you can :

enjoy at Ya-Sea Park.

Volleyball on the Beach!

As soon as we arrived at Ya-Sea Park,
we went to the office of the roadside station
to borrow a volleyball. We then went to the
beach-side volleyball court to have a match
between KIA and the CIRs!

Although we didn’t get any good
rallies, it felt wonderful moving our bodies
in the ocean breeze. Also, the price to use
the court for two hours was only 500 yen!

There are two courts, however on the
weekends it can be quite crowded. I would
recommend calling to make a reservation
beforehand. (TEL: 0887-57-7122, Japanese
only)

Swimming in the Ocean!

Ya-Sea Park is home to one of
Kochi’s few man-made swimming areas.
Unfortunately, we didn’t have time to go
swimming during our visit, but the waves
were calm, and it looked just right for
swimming. (There are lifeguards during the
weekends, so it’s safe to bring kids.)

Whether you come to swim or relax

on the beach, Ya-Sea Park offers a wide range of rental items. iﬁ P BINSIILDF LT
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Swim rings, umbrellas, chairs...

also handicap accessible changing rooms and showers!
Although there aren’t any marine sports at Ya Sea Park, you :

: 5% as N L EwBA
can try your hand at sea kayaking and yachting at the next- : YASUB®DERV 77 TR —AY v I, Iy b EDOKERHI T

door YASU Umi-no-Eki Club.
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[A — 1] Beach volleyball court
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[A — 2] The CIRs and KIA staff played
volleyball!
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Take a Stroll on the Boardwalk

If strenuous physical activity isn’t your
thing, I’d recommend taking a stroll down
Ya-Sea Park’s boardwalk. It’s about 500 |
meters long, so it’s perfect for a walk after |
eating. During the evening the view of the
sunset is absolutely stunning!
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[A— 3] You can also rent a ball.
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See the sea at Ya-Sea Park!
Kochi City CIR Shi Kuai Kuai
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Drive about 40 minutes out of Kochi City, and you’ll : $
arrive at Ya-Sea Park! Sitting right beside the Pacific Ocean, 3 -
this green space was designed to be enjoyed by everyone and : 71_\37@
has maintained its status as a “citizen-friendly park” to this : o

day.

First, let’s head to the beach! The
coastline is dotted with palm trees, giving
it a very tropical vibe, and its soft sand is
perfect for taking a stroll or getting some
exercise. Once you’ve worked up a sweat,
take a moment to relax in one of the three
covered rest areas — ideal for a picnic!
Listen to the waves rolling in as you take in
the view, and let the natural beauty of Ya-
Sea Park wash all your worries away.

Next, why not bring the kids to the
Children’s Plaza? There’s a slide, seesaw,
zipline, and more! Ya-Sea Park also has
parking spaces for disabled visitors, as
well as paid parking, with rates of ¥100
per hour for standard vehicles, ¥210 for 2
hours, and ¥420 for over 2 hours. (During
the summer, the rates are ¥210, ¥420, and
¥830, respectively.) Bathroom facilities are
also available. Visitors from overseas can
enjoy Ya-Sea Park as well, as signposts
around the park are written in both Chinese
and English.

In addition, Ya-Sea Park features an
eye-catching observation deck that is
open 24/7. It also functions as a tsunami
evacuation tower, designed to hold around
600 people and withstand waves of up to |
15 meters high. It takes roughly 3 minutes
to run to the top (3rd) floor, where you will
be rewarded with a spectacular view. The
deck is also wheelchair accessible!

In spring 2025, NHK will air a TV |
series commemorating the life of Takashi
Yanase, the creator of Anpanman. Ya-Sea
Park and other local attractions will join in .
on the celebrations, so fans of Anpanman won’t want to miss :
a visit to Ya-Sea Park! :
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[ B — 1] Taking a walk along the beach.
BOCHELE UL,

[ B — 2] Tsunami evacuation tower

[ B — 3] Playground in the park
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Michi-no-EKki Yasu
Kochi Prefecture CIR Lee Rang

* The roadside station that’s accessible
by train: Michi-no-Eki Yasu

Hey everyone! What comes to mind
when you think of a michi-no-eki (a Japanese
roadside station)? Maybe you pictured a
building next to a highway that sells local
goods and is hard to access without a car. In
this issue, I would like to introduce Michi-
no-Eki Yasu, a one-of-a-kind roadside station

that you can visit by train!
chan

You can get to Michi-no-Eki Yasu by
riding Tosa Kuroshio Railway’s Gomen- Al
Nahari line and getting off at Yasu
Station. If you decide to come by
train, make sure to look out toward the
ocean when you’re getting off! You’ll
be greeted by a spectacular view of the
blue sky meeting the vast ocean!

Michi-no-Eki Yasu was opened as
a multipurpose facility along with Ya-
Sea Park in 2002. Since it’s so easy to
access, it often serves as a spot where
residents can get together and enliven
the local community.

Many fun events are also held here in summer and
autumn. One of these is the Tei Bon Odori, a 400-year-old :
dance festival held every August 15th, where you can enjoy :

traditional dancing and float paper lanterns on the shore.

There are also tons of events for the sporty types among

us, such as cycling tournaments, marathons, and road relays!

* One of Kochi’s few swimming beaches

Do any of you like swimming in the sea? Unfortunately, :
the waters along Kochi’s coastline suddenly get very deep :
once you venture from the shore, so there are few places :
where you can actually swim. For those of you who were

disappointed to learn this, I recommend Michi-no-Eki Yasu.
Unlike other beaches in Kochi, Ya-Sea Park has a safe,

man-made swimming area. The area also sees relatively little : <
rainfall compared to the rest of the prefecture, so I suggest :

you head to Ya-Sea Park to take a dip in the
ocean while enjoying the beautiful view!

e And what’s a michi-no-eki without
local products!

Like other roadside stations, Michi-no-Eki
Yasu is stocked with lots of local products and
souvenirs from the surrounding region. Since
gardening is popular in the area, Michi-no-Eki
Yasu is famous for its delicious watermelons,
cantaloupes, and tomatoes! You can also find
juice and ice cream made from these local
specialties being sold inside, so make sure to

[C — 1] Yasu Station’s mascot Yasu Ningyo-
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[C — 3] They carry various products, such as
rice balls and bento lunches.
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Living in Kochi Q&A: “Have you heard of Ekin?”
Kochi Prefecture CIR Wang Qinyu

D

Hirose Kinzo, more commonly known as Ekin, was an
artist who painted during the late-Edo to the early-Meiji periods. :
Talented from a young age, Ekin painted for the aristocrats of the :
Tosa Domain. However, he fell victim to a conspiracy that led :

to his exile. Eventually, he gained fame as a town artist, taking
commissions from the public, most notably for his theatrical
‘screen art.” To learn more about this iconic Kochi artist, the CIRs

and KIA visited the Ekin Museum in Akaoka, Konan City, to
: BEDBR S ACEEMEE L,

interview staff member Ms. Tsurumi.

What was the inspiration behind
Ekin’s screen art?

A “The scenes depicted in Ekin’s

works weren’t from his own
imagination but were recreations of
traditional Japanese stories, including
folk tales and puppet theatre.”

Why was Ekin’s screen art so
popular during the Edo period?

“Atthetime,manypeople

believed his works held auspicious
qualities, such as encouraging fertility and ensuring a
bountiful harvest. In particular, the striking vermilion-
red paint often featured in his art was thought to ward
off evil spirits.”

A “First, [ suggest learning about the original
stories depicted in his artwork. Next, see if you
can spot instances of ‘continuous narrative,” where
multiple scenes are depicted in the same screen.
Finally, it’s fun to look for smaller pictures hidden
within each artwork. These offer a glimpse into the characters’

current state of mind.”
Can you appreciate Ekin’s
works withoutknowing

Japanese?
A “Ekin’s works become much
more fascinating once you
understand the stories behind them.
Our museum currently provides
free rental of translation tablets.
In the bottom right corner of each
display, you’ll find a QR code that,
when scanned, explains the story in
multiple languages: English, Korean,
and both Simplified and Traditional
Chinese.”

How can I properly experience Ekin’s screen
art?

[D — 3] Scanning the QR code
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[D — 1] Holding lanterns while looking at Ekin’s paintings.
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[D — 2] One of Ekin’s works, based on a
folk tale
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